
MICRO TRAUMA KIT NOW! - NANO - MICRO TRAUMA KIT
NOW!-NANO-PRO SUPPLIES-RANGER GREEN

The Micro Trauma Kit NOW! Nano is the smallest of the TKN medical kits. This
mini trauma pouch holds the essential medical gear intended to stop the number
one cause of traumatic death: bleeding! This first aid pouch can easily be stowed
in a pocket, medical pack, and other similar sized spaces. ESSENTIAL
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), Quikclot Bleeding Control Dressing
(1x), and a Pressure Device (1x) PRO INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), and a Pressure Device (1x)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), and a Pressure Device (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW!-NANO-PRO SUPPLIES-RANGER GREEN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100994
Mfr. No.: TKN-NANO-PRO-RG
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm
UPC: 810073652897

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano. Dieses kompakte ErsteHilfeSet ist
darauf ausgelegt, Ihnen in Notfällen zu helfen, insbesondere bei der Behandlung von Blutungen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Kit in einem trockenen und kühlen Bereich aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, es enthält Materialien, die gefährlich sein können,
wenn sie nicht richtig verwendet werden.
Informieren Sie sich über die grundlegenden ErsteHilfeMaßnahmen, um im Notfall richtig reagieren zu
können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
TraumaHandschuhe: Tragen Sie immer Handschuhe, um sich und andere vor Infektionen zu schützen.
Quikclot Blutstillungsverband: Lesen Sie die Anweisungen auf der Verpackung sorgfältig durch, bevor Sie
diesen Verband verwenden.
Druckgerät: Verwenden Sie das Druckgerät nur wie angegeben, um eine effektive Blutstillung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Wunden, wenn Sie nicht entsprechend geschützt sind.
Bei schweren Verletzungen oder Unsicherheiten suchen Sie sofort professionelle medizinische Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie das Kit auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einer sicheren Umgebung arbeiten.

Verwendung der TraumaHandschuhe:

Ziehen Sie die Handschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung beginnen.
Entsorgen Sie die Handschuhe nach Gebrauch ordnungsgemäß.

Anwendung des Quikclot Blutstillungsverbands:

Öffnen Sie die Verpackung und entnehmen Sie den Verband.
Legen Sie den Verband direkt auf die blutende Wunde und üben Sie Druck aus.
Halten Sie den Verband für mindestens 3 Minuten an Ort und Stelle.

Verwendung des Druckgeräts:

Platzieren Sie das Druckgerät über der Wunde, wenn die Blutung stark ist.
Betätigen Sie das Gerät gemäß den Anweisungen, um Druck auszuüben und die Blutung zu stoppen.

Nach der Anwendung:

Überprüfen Sie die Wunde auf weitere Blutungen.
Suchen Sie professionelle medizinische Hilfe, wenn die Blutung nicht aufhört oder die Verletzung
schwerwiegend ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie gebrauchte Materialien wie Handschuhe und Verbände gemäß den örtlichen Vorschriften für
medizinische Abfälle.
Halten Sie das Kit sauber und ordentlich, um die Lebensdauer der enthaltenen Materialien zu verlängern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem MICRO TRAUMA KIT NOW! wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Kontakt in Ihrem Land. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um die Sicherheit
und Wirksamkeit Ihres ErsteHilfeKits zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass dies allgemeine Sicherheitshinweise sind und nicht alle möglichen Situationen abdecken
können. Bei Unsicherheiten oder spezifischen Fragen zur Verwendung des Kits wenden Sie sich bitte an einen
Fachmann.



MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO MICRO TRAUMA
KIT NOW! NANOPRO SUPPLIES RANGER GREEN

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! Nano. This compact trauma pouch is designed to provide
essential medical supplies to help manage traumatic injuries, particularly severe bleeding. It is crucial to understand
how to use this kit safely and effectively. This guide outlines important safety information and usage instructions to
ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to ensure safe use. Follow all instructions carefully to
minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided for returning or disposing of the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This kit is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging or the retailer for contact information.
Rapid Alerts: Check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read the instructions included with the kit before use.
Inspect Contents: Before each use, inspect the contents of the kit for any damage or expired items.
Use in Emergency: This kit is intended for emergency use only. Seek professional medical assistance as
soon as possible after administering first aid.
Avoid Contamination: Use gloves when handling blood or bodily fluids to prevent contamination.
Follow First Aid Protocols: Familiarize yourself with basic first aid protocols to use the kit effectively.

Instructions for Installation and Usage

Location: Store the kit in a cool, dry place that is easily accessible in case of an emergency.

Using Trauma Gloves:

Remove gloves from the pouch.
Ensure they are intact and not expired.
Put on the gloves before handling any injured individual.

Using Quikclot Bleeding Control Dressing:

Open the dressing package carefully.
Apply the dressing directly to the wound, pressing firmly to control bleeding.
Secure the dressing in place as needed.

Using Pressure Device:

Follow the instructions provided with the pressure device.
Apply pressure to the wound to help control bleeding.
Maintain pressure until professional help arrives.

PostUse: After using the kit, dispose of any singleuse items properly. Replace any items used to ensure the
kit is ready for future emergencies.

Disposal Instructions



Dispose of used items according to local regulations for medical waste.
Replace any items that have been used or have expired to maintain the kit's effectiveness.
Do not throw away the entire kit; only replace individual components as needed.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Micro Trauma Kit NOW! Nano, please refer to the product packaging or
contact the retailer from whom you purchased the kit.

Thank you for prioritizing safety and preparedness.
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Nano Blue Force Gear

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! Nano. Ce kit est conçu pour fournir des fournitures médicales
essentielles afin de traiter les blessures traumatiques. Il est compact, facile à transporter et contient des éléments
cruciaux pour stopper les saignements, qui sont la première cause de décès traumatique. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux premiers secours.
Vérifiez régulièrement le kit pour vous assurer que tous les éléments sont présents et en bon état.
Conservez le kit dans un endroit accessible, mais hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais le kit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
En cas d'accident ou de blessure grave, appelez immédiatement les services d'urgence.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Portez des gants de traumatisme lors de la manipulation de blessures pour éviter
toute contamination.
Pansement de contrôle des saignements Quikclot : Utilisez ce pansement uniquement sur des
saignements externes. Ne pas appliquer sur des blessures internes.
Dispositif de pression : Appliquez une pression ferme sur la plaie pour contrôler le saignement. Ne relâchez
pas la pression trop rapidement.
Gaz de combat QuikClot : Utilisez uniquement selon les instructions fournies. Ne pas utiliser si le produit est
endommagé ou périmé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Vérification du Kit :

Ouvrez le kit et vérifiez que tous les éléments sont présents :
Gants de traumatisme (1 paire)
Pansement de contrôle des saignements Quikclot (1)
Dispositif de pression (1)
Gaz de combat QuikClot (selon le modèle choisi)

Utilisation des Éléments :

Gants de traumatisme :
Enfilez les gants avant de toucher une blessure.

Pansement Quikclot :
Appliquez le pansement directement sur la plaie et maintenezle en place.

Dispositif de pression :
Placez le dispositif sur le pansement et appliquez une pression constante.

Gaz de combat QuikClot (si inclus) :
Suivez les instructions spécifiques sur l'emballage pour l'application.

Après Utilisation :

Retirez les gants et jetezles de manière appropriée.
Nettoyez toute surface contaminée.
Réapprovisionnez le kit si nécessaire après utilisation.

Instructions de Disposition



Les gants et autres éléments usagés doivent être jetés dans un conteneur approprié pour les déchets
médicaux.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des fournitures médicales.
Ne jetez pas le kit ou ses composants dans la poubelle domestique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Micro Trauma Kit NOW! Nano, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter votre point de vente local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous pouvez maximiser la sécurité et l'efficacité de votre Micro
Trauma Kit NOW! Nano. Assurezvous de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels via le système
de sécurité de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il Micro Trauma Kit NOW!
Nano

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il Micro Trauma Kit NOW! Nano. Questo kit è progettato per fornire
attrezzature mediche essenziali destinate a fermare il sanguinamento, una delle principali cause di morte traumatica.
È compatto e facile da trasportare, rendendolo un elemento fondamentale per la sicurezza personale e in situazioni
di emergenza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro del Prodotto: Assicurati di seguire tutte le istruzioni per un uso sicuro del kit.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che sia completo e in buone
condizioni.
Conservazione: Tieni il kit in un luogo facilmente accessibile e in condizioni adeguate per garantirne la
funzionalità.
Informazioni sui Richiami: Rimani informato riguardo a eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Guanti per Traumi: Indossa sempre guanti per proteggerti e prevenire infezioni durante l'uso del kit.
Medicazione QuikClot: Utilizza la medicazione solo secondo le istruzioni fornite per evitare complicazioni.
Dispositivo di Pressione: Applica il dispositivo di pressione con attenzione e segui le istruzioni per garantire
un corretto utilizzo.
Vulnerabilità: Se il kit viene utilizzato su bambini o persone vulnerabili, assicurati di avere un adulto presente
e di seguire procedure adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di utilizzare il kit, assicurati di avere un'area pulita e ben illuminata.
Indossare i Guanti: Apri il pacchetto dei guanti per traumi e indossali prima di procedere.
Controllo del Sanguinamento:

Se si verifica un sanguinamento, prendi la medicazione QuikClot.
Posiziona la medicazione sulla ferita e applica una pressione costante.

Applicazione del Dispositivo di Pressione:
Se necessario, utilizza il dispositivo di pressione per mantenere la medicazione in posizione.
Assicurati che non ci sia troppo pressione che possa causare ulteriori danni.

Monitoraggio: Dopo l'applicazione, continua a monitorare la ferita e la condizione della persona fino all'arrivo
di aiuto.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento dei Guanti e Materiali: Dopo l'uso, smaltisci i guanti e i materiali utilizzati in modo sicuro,
seguendo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Contenitore del Kit: Se il contenitore del kit è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con
le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE designato per le richieste di sicurezza.

Grazie per aver scelto il Micro Trauma Kit NOW! Nano. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
NANO BLUE FORCE GEAR

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO BLUE FORCE GEAR. Detta medicinska kit är designat för att
ge snabb och effektiv hjälp vid traumatiska skador, särskilt för att hantera blödningar. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna i denna manual.
Håll kitet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter är i gott skick och inte har passerat sitt utgångsdatum.
Vid misstanke om skada eller defekt, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blödande sår för att skydda dig själv och den skadade.
Kontrollera att QuikClotblödningskontrollförbandet är korrekt applicerat för att säkerställa effektiv
blödningstoppning.
Undvik att använda produkten på infekterade eller djupa sår utan medicinsk rådgivning.
Se till att du har tillgång till utbildning i första hjälpen för att maximera användningen av kitet.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Ta bort kitet från förpackningen och placera det på en ren, torr yta.
Inspektera innehållet: Kontrollera att alla komponenter är närvarande och i gott skick.
Använda Trauma Handskar:

Ta på dig handskarna innan du hanterar skadade personer eller utrustning.
Applicera QuikClot Blödningskontroll Förband:

Placera förbandet direkt på blödningsområdet.
Tryck fast förbandet ordentligt och håll det på plats tills blödningen har stoppat.

Använda Tryckenhet:
Om blödningen är svår, använd tryckenheten för att applicera ytterligare tryck.
Följ anvisningarna på enheten för korrekt användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda handskar och förband i enlighet med lokala föreskrifter för medicinskt avfall.
Förpackningen och övriga oanvända komponenter kan kasseras som vanligt hushållsavfall, om inget annat
anges.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller om du behöver rapportera en farlig produkt, vänligen kontakta den lokala
myndigheten eller besök EU:s Safety Gateplattform för mer information och uppdateringar.

Avslutande anmärkningar
Detta kit är avsett för användning av personer med grundläggande kunskap om första hjälpen. Vi rekommenderar att
du genomgår en utbildning i första hjälpen för att vara beredd att hantera nödsituationer på ett effektivt sätt. Tack för
att du följer dessa säkerhetsanvisningar och bidrar till en säkrare miljö.
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Návod k bezpečnému používání MICRO TRAUMA KIT
NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Trauma Kit NOW! Nano. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval základní
lékařské vybavení pro zastavení krvácení a poskytování první pomoci v případě nouze. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je balení nepoškozené. Pokud je balení poškozené, neprodleně kontaktujte prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a obsah sady.
V případě alergií na latex se vyhněte použití traumatických rukavic, které jsou součástí sady.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze pro účely, pro které je určen.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání obvazů QuikClot dodržujte následující pokyny:

Před aplikací obvazu si umyjte ruce nebo použijte dezinfekční prostředek.
Pokud je to možné, použijte rukavice, abyste minimalizovali riziko infekce.
Při aplikaci obvazu na ránu se vyhněte přímému kontaktu s krví.

Trauma rukavice by měly být používány při manipulaci s ranami nebo při poskytování první pomoci, aby se
zajistila ochrana jak pro pomocníka, tak pro zraněnou osobu.
V případě, že se obvaz nebo zařízení dostane do kontaktu s vodou nebo jinými tekutinami, zkontrolujte, zda je
stále použitelný.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:
Otevřete balení a zkontrolujte obsah. Ujistěte se, že máte všechny položky podle základního,
profesionálního nebo pokročilého obsahu.

Použití traumatických rukavic:
Opatrně vyjměte rukavice a nasaďte je na ruce.

Aplikace QuikClot obvazu:
Otevřete obvaz a umístěte ho přímo na ránu.
Aplikujte tlak na obvaz, aby se zajistilo zastavení krvácení.
Udržujte tlak po dobu několika minut, dokud se krvácení nezastaví, nebo dokud není dostupná odborná
pomoc.

Údržba:
Po použití zlikvidujte použité rukavice a obvazy podle místních předpisů o odpadech.
Zkontrolujte, zda je sada po každém použití kompletní a připravena k dalšímu použití.

Pokyny pro likvidaci
Použité obvazy a rukavice zlikvidujte v souladu s místními předpisy o biologicky nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte použitý materiál do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné způsoby likvidace.

Informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na prodejce nebo výrobce.
Před použitím produktu se ujistěte, že máte aktuální informace o případných zpětných výzvách nebo bezpečnostních
upozorněních.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití Micro Trauma Kit NOW! Nano. V případě
jakýchkoli nejistot nebo dotazů neváhejte vyhledat další informace. Vždy pamatujte, že vaše zdraví a bezpečnost
jsou na prvním místě.


